Oraciones y Mantras

EL SAGRADO SUTRA DEL CORAZÓN DE LA PERFECCIÓN DE LA SABIDURÍA 


ARYA-BHAGAVATI-PRAJNAPARAMITA-HRDAYA-SUTRAM 

¡HOMENAJE A LA SAGRADA PERFECCIÓN DE LA SABIDURÍA!

Así oí en cierta ocasión. El Señor se encontraba en Rajagrija, en la cima del Pico del Buitre, junto con una gran asamblea de monjes y Bodisatvas. En aquella ocasión, el Señor estaba absorto en la concentración que examina todo fenómeno llamada «apariencia profunda». 

Al mismo tiempo, el noble Señor Avalokitesvara, el Bodisatva Mahasatva, contemplaba la práctica de la Perfección Profunda de la Sabiduría, aprehendiendo los cinco agregados como vacíos de sí mismos. Entonces, por inspiración de Buda, el Venerable Sariputra, le dijo al Señor Avalokitesvara, el Bodisatva Mahasatva: «¿Cómo debe proceder un hijo de buen linaje, cuando desea adiestrarse en la práctica de la Perfección Profunda de la Sabiduría?». Y el noble Señor Avalokitesvara, el Bodisatva Mahasatva, contestó al Venerable Sariputra de la siguiente forma: 

«Sariputra, cualquier hijo o hija de noble linaje que desee adiestrarse en la práctica de la Perfección Profunda de la Sabiduría, deberá hacerlo así: Aprehendiendo también los cinco agregados como vacíos de sí mismos. 

Forma es vacuidad, vacuidad es forma. Vacuidad no es más que forma y forma no es más que vacuidad. Del mismo modo, sensaciones, recogniciones, voliciones y conciencia son vacías. 

Así pues, Sariputra, todos los fenómenos son vacíos, carecen de características diferenciadoras, ni son producidos ni cesan, ni son impuros ni inmaculados, ni deficientes ni completos. 

Así pues, Sariputra, en vacuidad no hay forma, ni sensación, ni recognición, ni volición, ni conciencia; no hay ojo, ni oído, ni nariz, ni lengua, ni cuerpo, ni mente; no hay forma visible, ni sonido, ni olor, ni gusto, ni tacto, ni objetos de la mente; no hay elementos visuales hasta no haber elementos mentales, ni elementos de la conciencia mental. No hay ignorancia ni extinción de la ignorancia, hasta no haber envejecimiento ni muerte, ni extinción del envejecimiento ni de la muerte; por tanto, no existe el sufrimiento, ni su causa, ni su cesación, ni camino, ni sabiduría, ni logro, ni ausencia de logro. 

Por tanto Sariputra, porque no hay logro, los Bodisatvas observan y confían en la Perfección de la Sabiduría, con sus mentes libres del oscurecimiento y temor. Trascienden toda visión errónea y alcanzan el fin, el Nirvana. 

Todos los Budas de los tres tiempos, al confiar en la Perfección de la Sabiduría despiertan completamente a la suprema y perfecta Iluminación. 

Por tanto, debe conocerse el mantra del Prajnaparamita como el mantra del gran conocimiento, el mantra supremo, el mantra inigualable, el mantra que calma todo sufrimiento, la Verdad porque carece de error. El mantra del Prajnaparamita es proclamado: 

¡TA YA THA GATE GATE PARAGATE PARASAMGATE BODHI SOHA! 

De este modo, Sariputra deberá un Bodisatva Mahasatva adiestrarse en la Perfección de la Sabiduría». 

Entonces, el Señor surgió de su concentración y ensalzó al noble Señor Avalokitesvara, el Bodisatva Mahasatva y todos los presentes, incluyendo devas, humanos, asuras y gandarvas, quedaron complacidos y elogiaron las palabras del Señor. 

LA REINA DE LAS ORACIONES 

Oh, Leones entre los hombres, 
Budas pasados, presentes y futuros, 
a tantos como existís en las diez direcciones, 
me postro con mi cuerpo, palabra y mente. 

Con oleadas de la fuerza de este rey 
de las oraciones para una elevada conducta sublime, 
con cuerpos, numerosos como átomos en el mundo, 
me postro a los Budas que llenan el espacio. 

En cada átomo se halla un Buda 
sentado entre incontables hijos de Buda, 
miro con ojos de fe a los Victoriosos 
que así llenan el Dharmadatu entero. 

De éstos con océanos de excelencia sin fin, 
dotados de un océano de palabra maravillosa; 
canto alabanzas a la grandeza de todos los Budas, 
un encomio a los que Han Ido al Gozo Sublime. 

Les ofrezco guirnaldas de flores 
y sonidos maravillosos, perfumes supremos, 
lámparas de aceite e incienso sagrado. 
Ofrezco a todos los Victoriosos, 

Comida excelente, fragancias supremas 
y una pila de sustancias místicas, alta como el Monte Meru; 
las dispongo en forma especial, 
y las ofrezco a los que se han conquistado a sí mismos 

Y alzo todas las incomparables ofrendas, 
con admiración por los que Han Ido al Gozo Sublime; 
con la fuerza de la fe en las conductas sublimes 
me postro y hago ofrendas a los Conquistadores. 

Largo tiempo dominado por apego, aversión e ignorancia, 
he cometido incontables maldades 
con acciones de cuerpo, palabra y mente; 
todas y cada una las confieso ahora. 

En las perfecciones de los Budas y Bodhisatvas, 
los Arhats, el adiestramiento y más allá, 
y en la bondad latente de cada ser vivo, 
levantando el ánimo me regocijo. 

Luces de las diez direcciones, 
Budas que habéis encontrado el estado desapasionado de la Iluminación, 
a todos vosotros dirijo esta súplica: 
haced girar la incomparable Rueda del Dharma. 

Maestros que deseáis mostrar el Paranirvana, 
os suplico que permanezcáis con nosotros y enseñéis, 
por tantos eones como hay motas de polvo, 
para traer bondad y alegría a todos los seres. 

Cualquier pequeño mérito que haya acumulado así, 
postrándome, haciendo ofrendas, confesando, regocijándome 
y pidiendo a los Budas permanecer y enseñar el Dharma, 
que ahora sea dedicado a la Iluminación suprema y perfecta. 

Que todas estas ofrendas sean recibidas por todos los Budas pasados, 
y por todos aquellos que ahora habitan en las diez direcciones, 
y que todos los Budas que no han venido todavía, 
perfeccionen rápidamente sus mentes y alcancen la Budeidad, el estado del supremo despertar. 

Que todos los reinos de los Budas de las diez direcciones sean siempre inmensos y completamente puros, 
que el mundo esté totalmente lleno de Budas 
que hayan logrado la Iluminación bajo árboles sagrados, 
y que estén rodeados de Bodhisatvas. 

Que todos los seres vivos de las diez direcciones 
habiten siempre con salud y alegría, 
que vivan de acuerdo con la conducta del Dharma, 
y que cada uno de sus deseos se vea satisfecho. 

Por vivir en las conductas de la Iluminación, 
que recuerde mis vidas pasadas en todas mis reencarnaciones; 
y en todos los ciclos de muerte, migración y renacer, 
que la sensibilidad hacia la verdad esté siempre presente en mí. 

Siguiendo los pasos de los Budas, 
que perfeccione la conducta sublime de los Bodhisatvas, 
y que practique las puras, intachables, intactas e impolutas 
conductas del dominio de uno mismo. 

Que domine todas las lenguas que existen 
incluyendo las de los dioses, yaksas, espíritus y variedades de hombres, 
así como todas las formas de comunicación de los seres vivos; 
que sea capaz de mostrar el Dharma en toda manera. 

Esforzándome así y en las perfecciones transcendentes, 
que nunca olvide la mente de Bodhi, 
y que limpie totalmente de mi continuo mental 
todas las negatividades y velos mentales. 

Que me libre del karma, los engaños y los maras kármicos, 
para ser capaz de vivir en el mundo sin que me afecten sus manchas, 
como un loto impoluto crece en el fango, 
y como el sol y la luna resplandecen sin obstáculo en el cielo. 

Mientras hayan Campos de Budas y direcciones, 
que me esfuerce por aplacar el dolor de los reinos inferiores, 
que lleve a los seres vivos sólo a la felicidad 
y les traiga a todos sólo felicidad y gozo. 

Que me esfuerce en consumar la conducta de la Iluminación 
y en llevar una conducta en armonía con el mundo; 
que exponga a los demás la conducta más sublime 
y yo mismo more en ella durante todos los eones futuros. 

Que mi conducta y la conducta del Bodhisatva 
vayan siempre juntas, mano con mano; 
que con cuerpo, palabra y mente 
pueda armonizarme con sus conductas sublimes. 

Que nunca me separe de los buenos amigos 
que revelan el sendero de la conducta sublime 
y que desean solamente ayudarme; 
que nunca les decepcione ni por un momento. 

Que siempre tenga presentes a los Budas perfectos, 
protectores y rodeados de Bodhisatvas, 
y en el futuro que nunca me canse 
de entregarme a ellos con toda mi fuerza. 

Que siempre sustente el Santo Dharma de los Budas 
y dilucide la conducta sublime de la Iluminación; 
que practique durante todas las eras futuras 
la conducta y acciones del sendero sublime. 

Dando vueltas por los diversos reinos de existencia, 
que acumule sabiduría y bondad inagotables 
y me convierta en un tesoro infinito de cualidades 
como los métodos, la sabiduría, el samadhi y la experiencia del Bodhisatva. 

En cada átomo hay Campos de Budas tan innumerables como átomos; 
cada Campo está lleno de Budas, más allá de la imaginación; 
y cada Buda está rodeado por multitud de Bodhisatvas; 
a todos estos que moran en la conducta sublime dirijo mi atención. 

Así, todos los átomos en las direcciones 
se contienen en el espacio de un solo cabello; 
un océano de Budas en un océano de Campos de Budas, 
realizando actividades iluminadas durante un océano de eones. 

Cada Buda, con su habla perfecta, libera 
un océano de sonidos en cada palabra que dice, 
para satisfacer las diversas tendencias de los seres; 
de esta manera, la palabra de Buda fluye constantemente. 

Todos los Conquistadores del pasado, presente y futuro 
hacen girar continuamente los métodos de las ruedas de Dharma; 
con todos los poderes de mi mente escucho 
el sonido inagotable de sus palabras. 

Todos los eones futuros que puedan ser posibles 
se manifiestan en mí en un solo instante 
y yo mismo en la fracción de un momento, 
entro en todos estos eones de los tres tiempos. 

Todos los Leones entre los hombres pasados, presentes y futuros, 
concibo con la sabiduría instantánea, 
y por el poder de los ejemplos de los Bodhisatvas, 
dirijo mi atención a los objetos de su experiencia. 

Manifiesto Campos de Budas pasados, presentes y futuros 
en un sólo átomo de la existencia, 
y luego transformo todos y cada uno de los átomos 
de la existencia en un Campo de Buda. 

Por esto, cuando las luces futuras de los mundos 
alcancen finalmente la Bodhi, giren las ruedas de Dharma 
y revelen el paso a la suprema paz del Nirvana, 
que yo renazca en su misma presencia. 

Entonces que alcance los diez poderes; 
el poder de la emanación mágica instantánea, 
el poder que es un vehículo con cada puerta, 
el poder de la actividad excelente, 
el poder del amor que todo lo abarca, 
el poder de la energía constantemente positiva, 
el poder de la sabiduría desapasionada, 
los poderes del conocimiento, del método y del samadhi, 
y el poder de la Iluminación misma. 

Que purifique todo el poder del karma, 
que aplaste los poderes del engaño, 
que deje impotentes a los poderosos maras, 
y que perfeccione los poderes de la conducta sublime. 

Que purifique un océano de reinos, 
que libere un océano de seres conscientes, 
que vea un océano de verdades, 
y que realice un océano de sabiduría. 

Que realice un océano de acciones perfectas, 
que perfeccione un océano de oraciones, 
que venere a un océano de Budas, 
y que practique sin descanso durante un océano de eones. 

Por mi práctica de la conducta sublime del Bodhisatva, 
que alcance la Iluminación de la Budeidad, 
y entonces que satisfaga la aspiración iluminada y sublime 
de los Budas pasados, presentes y futuros. 

Para equiparar las conductas del sabio 
llamado Samantabadra, el Siempre Sublime, 
primero entre los Hijos de los Despiertos; 
dedico ahora todas las virtudes que poseo. 

Tal como el sabio Samantabadra 
dedicó todas las prácticas puras de cuerpo, palabra y mente 
para lograr un estado y reinos puros; 
así mismo, ahora dedico el fruto de todo mi esfuerzo. 

Para comprometerme en todas las virtudes sublimes 
ofrezco la oración de Manjushri; 
que en el futuro nunca desfallezca 
en el esfuerzo por perfeccionarme en la elevada conducta de los Bodhisatvas. 

Que mis acciones nunca tengan límite, 
que mis cualidades de excelencia lleguen a ser ilimitadas, 
y al permanecer en actividad inmensurable, 
que encuentre la Budeidad, el estado de manifestación sin límite. 

Ilimitada es la extensión del espacio, 
ilimitado es el número de seres conscientes, 
e ilimitado es el karma y los engaños de los seres; 
tales son los límites de mis aspiraciones. 

Uno podría ofrecer a los Conquistadores, 
los ornamentos supremos de los Campos de Budas de las diez direcciones, 
y también ofrecer los máximos goces de dioses y hombres, 
durante eones tan numerosos como los átomos del mundo. 

Pero leer o escuchar la Reina de las Oraciones 
con ojos puestos en la Iluminación Suprema 
y con fe resplandeciendo en el corazón, incluso por un instante, 
da lugar a un mérito con mucho superior. 

Si alguien recita esta aspiración a la conducta sublime, 
sobrepasará todos los estados de dolor, 
emergerá sobre todos los seres inferiores y obtendrá 
la visión de Amitaba, el Buda de la Luz Infinita. 

Incluso en esta misma vida, 
todos los gozos sublimes serán suyos; 
las experiencias de Samantabadra, en todo sublime. 
serán rápidamente suyas, sin obstrucción. 

Sólo expresar de palabra esta aspiración 
a la conducta sublime del Bodhisatva, 
trae resultados que sólo un Buda omnisciente conoce, 
por tanto no hay duda que conduce a la Iluminación. 

Para seguir los excelentes ejemplos expuestos 
por la sabiduría del Bodhisatva Manjushri 
y por Samantabadra, el Siempre Sublime, 
dedico todas las virtudes a sus incomparables ideales. 

Todos los Conquistadores de los tres tiempos 
han alabado como suprema esta incomparable dedicación, 
por tanto yo también rindo todas las raíces de mis actos 
a las metas sublimes del Bodhisatva. 

Cuando llegue el momento de la muerte, 
que me vea libre de oscurecimientos espirituales, 
que perciba el rostro de Amitaba, 
y transmigre a Sukhavati, la Tierra Pura de la Alegría. 

Al llegar allí, que satisfaga 
todos los propósitos de esta oración de aspiraciones 
y beneficie a los incontables seres vivos 
que residen en las diez direcciones. 

En el mandala gozoso del Buda Amitaba, 
que renazca en un loto maravilloso, 
y que allí tenga el placer de conseguir 
una profecía pura del mismo Amitaba. 

Habiendo ganado esta palabra profética, 
por el poder de la mente, que llene todas las direcciones 
con muchos millones de emanaciones místicas 
y traiga ilimitados beneficios al mundo. 

Si por recitar esta oración de la conducta sublime, 
he logrado algún diminuto fragmento de bondad, 
que sirva para satisfacer inmediatamente 
todas las esperanzas de Dharma de los seres vivos. 

LOS OCHO VERSOS PARA TRANSFORMAR EL PENSAMIENTO
Por el Geshe Langri Tangpa 

1) Con el pensamiento de obtener la Iluminación para beneficiar a todos los seres, practicaré constantemente considerando a todos los seres como lo más querido, como algo más valioso que la Joya que satisface todos los deseos. 

2) Dondequiera que vaya y estando en compañía de otros, practicaré considerándome a mí mismo como el más inferior de todos y, desde lo más profundo de mi corazón, tendré a los demás como lo más supremo. 

3) En todas mis acciones examinaré mi mente y, tan pronto como surja un pensamiento descontrolado, inmediatamente lo afrontaré y lo eliminaré firmemente, ya que me pone en peligro a mí y a los demás. 

4) Cuando me encuentre con seres perversos, oprimidos por el peso de su falta de virtud y su sufrimiento, los consideraré como lo más querido, como si se tratase de un preciado tesoro, ya que estos seres son muy difíciles de encontrar. 

5) Cuando por envidia otros me maltraten ofendiéndome, difamándome y despreciándome, practicaré aceptando mi derrota y ofreciéndoles la victoria a los demás. 

6) Cuando alguien a quien he beneficiado y en quien he depositado una gran confianza, me maltrate y dañe, practicaré considerándolo como mi supremo maestro. 

7) En resumen, ofreceré tanto directa como indirectamente, todo el beneficio y la felicidad a todos los seres sintientes. Todos ellos han sido alguna vez mi madre o amigo en vidas pasadas. Practicaré secretamente, tomando sobre mí todas sus acciones nocivas y sus sufrimientos. 

8) Percibiendo todos los fenómenos como ilusorios, mantendré estas prácticas incontaminadas por los 8 pensamientos mundanos, y sin aferramiento, liberaré a todos los seres de la esclavitud de sus perturbadas mentes incontroladas y del karma. 

Notas: 

Los Ocho Versos nos ayudan a adiestrar la mente, eliminar nuestra mente egoísta y transformarla en una mente altruista, que ve a los demás como lo más importante, la única fuente de nuestra propia felicidad. Todo lo que hemos conseguido en esta vida y en otras se lo debemos a la amabilidad de los demás. Se trata de que el amor y la compasión reales se pueden adquirir por entrenamiento. 

1) Significa que los demás son la fuente de todo lo bueno nuestro en esta y otras vidas. Es para desarrollar la compasión, que es el deseo de liberar a todos los seres del sufrimiento y de sus causas; desarrollar el amor, que es el deseo de que todos los seres tengan la felicidad y sus causas; y desarrollar la ecuanimidad, que es alejarse del vaivén del amor y odio que se da si sólo tenemos intereses personales. 

2) Es para eliminar el orgullo y la arrogancia, un gran obstáculo para aprender de los otros. Con ello eliminamos el ansia. 

3) El origen del sufrimiento es la idea falsa de algo, para anular las ideas falsas hay que usar la atención a nosotros y a todos los seres. 

4) Se trata de que estamos acostumbrados a posicionarnos como superiores y mejores ante los enfermos y feos, que son considerados seres de segundo orden. Hay que usar la técnica de cambiarse por ellos para aprender y usar el tong leng para romper el apego a la idea de nosotros. 

5) La envidia es un juicio injusto. Se considera al otro como inmerecedor de su felicidad por ser menos importante que nosotros. Este verso recomienda no meterse en esos juicios. 

6) Este verso se refiere a la práctica de la paciencia, ya que los maestros sólo dan enseñanzas teóricas. Los enemigos son una oportunidad para practicar de verdad con las pasiones. No obstante, se recomienda dejar claro, sin malos modos, que es algo malo y no se debe repetir. 

7) Este verso enfatiza la utilidad del tong leng y recordar que todos los fenómenos son interdependientes. 

8) Si la práctica del Dharma está contaminada por los ocho pensamientos mundanos, entonces no funciona. Los ocho pensamientos mundanos son: placer y dolor, buena y mala reputación, alabanzas y culpas, ganancias y pérdidas. 

No olvides las oraciones de dedicación para que los méritos no desaparezcan con el primer enfado que tengas. 

ORACIÓN DE LAS SIETE RAMAS
Reverentemente me postro con mi cuerpo palabra y mente, 

Visualizar que os postráis ante los Budas y recordar sus cualidades del cuerpo, palabra y mente. Incluir los 35 Budas de la confesión y todos los demás. Pensar que todos los karmas, acciones negativas, transgresiones de votos y errores son purificados.

Y presento nubes de cada tipo de ofrecimientos, tanto los ofrecidos realmente como aquellos transformados mentalmente, 

Visualizar todos los ofrecimientos del altar e infinitos mentalmente, ofrecidos a infinitos Budas: agua para lavarse, agua para beber, flores, incienso, luces, perfumes, comida y música.

Confieso todas mis acciones negativas acumuladas desde tiempo sin principio, 

Recordar todas las acciones negativas, los engaños sin sentimiento de culpa. Generamos arrepentimiento, generamos la intención de purificarlo con la propia práctica de Chenrezig y que no volveremos a cometerlas.

Y me regocijo en las virtudes de todos los seres santos y ordinarios, 

Generar la misma admiración que los fans de un cantante famoso. Sentimos alegría por las acciones positivas de la práctica de los seres realizados y las de uno mismo. Pensamos que ojalá nuestras acciones virtuosas sean tan beneficiosas como la de los seres realizados. Los bodisatvas son nuestros objetos de inspiración y admiración.

Por favor, permanece con nosotros hasta que finalice el samsara, 

Pedimos que los maestros nos enseñen a eliminar la negatividad y conseguir la positividad en nuestra mente.

Y gira la rueda del Dharma para el beneficio de los seres, 

Que los maestros tengan larga vida para beneficiarme a mí y a todos.

Dedico todos mis méritos y los de los demás para la Gran Iluminación. 

Dedicar los méritos de las ramas para que siempre haya Dharma que causa la purificación de obstáculos y oscurecimientos y da paz y felicidad a todos los seres.

Notas: 

Beneficio Rama 1: se acaban todos los oscurecimientos de mi cuerpo, palabra y mente y logro las infinitas cualidades del sagrado cuerpo, palabra y mente de todos los Budas. Esta rama es el remedio específico contra el orgullo. 

Beneficio Rama 2: soy capaz de obtener tantos goces como el cielo infinito. Este es el remedio apropiado contra la avaricia. 

Beneficio Rama 3: uno cesa los dos oscurecimientos. Este es el remedio específico contra el karma negativo y los pensamientos perturbadores, incluidas las tres mentes venenosas. 

Beneficio Rama 4: adquiero el sagrado cuerpo del Buda, el cual posee todo lo bello y en el cual no existe nada que disguste. Este es el remedio específico contra los celos. 

Beneficio Rama 5: adquiero el sagrado cuerpo vajra de Buda. Esta rama purifica el haber perturbado la sagrada mente búdica del Guru y los oscurecimientos kármicos que evitan que me encuentre con el Guru Buda. 

Beneficio Rama 6: adquiero la sagrada palabra del Buda, el tono del Dharma que tiene infinitas cualidades. Uno es guiado en todas sus vidas. Esta rama es una causa increíblemente especial para encontrarse de nuevo con el sagrado Dharma en el futuro. Es el remedio específico contra la ignorancia y el abandono del Dharma. 

Beneficio Rama 7: esta rama implanta en la mente la semilla para alcanzar todas las cualidades del Buda. Es el remedio directo contra la herejía. 

No olvides las oraciones de dedicación para que los méritos no desaparezcan con el primer enfado que tengas. 

Una meditación abreviada sobre el Camino Gradual a la Iluminación
Esta oración, compuesta por el yogui y erudito tibetano Tsong Kapa que vivió en el siglo XIV. Resume los estadios del camino gradual a la iluminación tal como fueron enseñados por el Buda Sakyamuni y expuestos claramente por Atisha, pandit indio del siglo XI.
El fundamento de todo el conocimiento es el bondadoso y venerable Guru.
Por favor. bendíceme para que comprenda claramente que confiar en él, es la raíz del camino,
y para que le siga correctamente con una gran devoción y un esfuerzo constante.

Por favor, bendíceme
para realizar que este cuerpo precioso con libertad sólo se encuentra una vez,
para comprender su gran significado y rareza, y para que día y noche
cultive sin cesar la mente que retiene su esencia.

Por favor, bendíceme
para realizar que el cuerpo y la vida son como una burbuja,
para recordar cuán rápidamente se deterioran y qué pronto llega la muerte,
y para ganar la comprensión firme e inamovible de que después de la muerte
tendré que seguir al karma negro o blanco como la sombra sigue al cuerpo, y por tanto,
evitar el menor karma negativo
y contemplar la acumulación de mérito.
Bendíceme para que sea prudente y consciente de esto.

Por favor, bendíceme
para comprender que no es posible la satisfacción en el disfrute de los placeres samsáricos
y que su defecto es que no se puede confiar en ellos;
ojalá me esfuerce fijamente en conseguir el gozo de la liberación.
Por favor, bendíceme para cultivar este deseo.

De este pensamiento puro nace la memoria, la conciencia y una gran prudencia.
La raíz de las enseñanzas es guardar los votos de la liberación individual;
por favor, bendíceme para que siga esta práctica esencial.
Por favor, bendíceme
para ver como todos los seres maternales han caído en el océano de samsara, igual que yo,
para llevar la carga de liberar a lodos los transmigrantes y para adiestrar mi mente en la bodichita suprema.

Por favor, bendíceme
para que vea claramente que no puedo conseguir la iluminación sólo con la bodichita,
sin adiestrarme en las tres prácticas de la moralidad mediante las ordenaciones de los bodisatvas.
Por tanto, bendíceme para que las observe con intenso esfuerzo.
Por favor, bendíceme
para que apacigüe las distracciones ocasionadas por los objetos inadecuados,
y para que, analizando el significado de la realidad, perfeccione rápidamente los caminos cooperativos de la tranquilidad y de la visión suprema.

Tras convertirme en un recipiente puro mediante el camino general,
por favor, bendíceme
para entrar por el portal de los afortunados
y para seguir en seguida el camino supremo e inseparable.
Por favor, bendíceme
para que comprenda firmemente que la base de los dos logros
es la palabra de honor inmaculada que he dado
y el mantener esas promesas aún a costa dc mi vida.

Por favor, bendíceme
para que reconozca la importancia de los dos estadios, esencia del camino tántrico.
Bendíceme para que practique sin pereza las cuatro sesiones de meditación
y para que realice las enseñanzas de los seres santos.

Que los guías virtuosos que me llevan por el camino sagrado
y mis amigos espirituales que lo practican, tengan unas vidas largas.
Por favor, bendíceme
para que apacigüe todas las interferencias externas e internas.

Que siempre esté unido a gurus perfectos en todos mis renacimientos
y que disfrute del magnífico Dharma;
que complete a la perfección los estadios y caminos
y que alcance rápidamente el estado de Vajradhara.

No olvides las oraciones de dedicación para que los méritos no desaparezcan con el primer enfado que tengas. 

El hecho de tener un Guru o Maestro depende de nuestro karma, por tanto se considera inseparable el Maestro de nuestro karma positivo, de nuestros méritos. Las enseñanzas del Maestro son las del Buda, y el resultado de las enseñanzas del Buda son la iluminación. Esto se explica en el Lam Rim. 

EL ROSARIO DE JOYAS DEL BODISATVA
Me postro ante la Gran Compasión,
me postro ente los Maestros,
me postro ante las deidades de devoción.

Abandona todas las dudas
y practica con diligencia.
Abandona completamente el adormecimiento, el sopor y la pereza,
y esfuérzate siempre con entusiasmo.

A través de la memoria, la introspección y la atención,
guarda siempre las puertas de los sentidos.
Día y noche, una y otra vez,
investiga el continuo de tu mente .

Proclama tus propios defectos,
y no busques faltas en los demás.
Esconde tus virtudes,
y proclama las virtudes de los demás.

Abandona los regalos y honores,
y evita siempre el deseo por la fama.

Ten pocos deseos, permanece satisfecho
y actúa devolviendo amabilidad.
Medita en el amor y la compasión
y confía en el pensamiento de la Iluminación.

Abandona las diez acciones no virtuosas
y permanece siempre con una sólida fe.
Conquista el enfado y el orgullo.
y posee siempre una mente humilde.

Abandona la forma de vida incorrecta.
y vive siempre de acuerdo con el Dharma.
Abandona todos los objetos materiales,
y adórnate con las joyas de los superiores.

Abandona todas las frivolidades
y permanece en soledad

Abandona la charla sin sentido,
y siempre controla tus palabras

Cuando veas a tu Maestro
respetuosamente ofrécele tus servicios

A aquellas personas que poseen el ojo del Dharma,
y a aquellos seres que son principiantes,
reconócelos como a tu Maestro

Cuando veas a todos los seres
reconócelos como padres e hijos

Abandona las malas compañías
y confía en el amigo espiritual virtuoso

Abandona los estados de enfado y malestar
y sé feliz dondequiera que vayas

Abandona el apego hacia cualquier objeto
y permanece libre de apegos
Por el apego no se puede obtener un nacimiento afortunado
y además corta la vida de la liberación

Cuando veas cualquier práctica que lleva a la felicidad
pon siempre esfuerzo en ella

Cualquier cosa que hayas empezado,
realiza primero esto mismo
de lo contrario no podrás completar nada

Evitando siempre el alegrarte de la maldad,
cuando aparezca un pensamiento de grandiosidad
corta entonces este orgullo
y recuerda las Instrucciones del Maestro

Cuando aparezca el descorazonamiento,
alaba la grandeza de la mente,
y medita en la vacuidad de ambos.

Cuando aparezca algún objeto de apego o rechazo
míralos como ilusiones o emanaciones.

Cuando escuches palabras desagradables
reconócelas como un eco.

Cuando aparezca algún daño en tu cuerpo,
reconócelo como las acciones del pasado.

Permanece en lugares apartados y solitarios
como los cadáveres de animales salvajes.
Escóndete a ti mismo
y permanece libre de apegos.

Cumple siempre tus promesas con firmeza,
y cuando aparezca una mente de pereza o indolencia,
enumerando los daños que esto causa a uno mismo,
recuerda la esencia de la disciplina ética.

Cuando veas a cualquier otra persona
habla con calma y sinceridad,
evita las expresiones de enfado e hipocresía,
y permanece siempre alegre y sonriente.

Cuando veas a otros, continuamente
practica la generosidad con agrado y sin codicia,
y abandona todo tipo de envidia.

Con el propósito de proteger la mente de otros,
evita todas las disputas
y permanece siempre paciente.

No seas hipócrita e interesado
y sé capaz de permanecer siempre fiel

Evita el menospreciar a otros
y muestra respetuosos modales.

Cuando des consejo a los demás
hazlo con compasión y con el deseo de beneficiarles.

No desprecies el Dharma
y esfuérzate en conseguir aquello que admiras
a través de los diez aspectos de la práctica del Dharma,
esfuérzate sin interrupción durante el día y la noche.

Toda la virtud acumulada en los tres tiempos
dedícala para la insuperable Gran Iluminación.

Reparte tus méritos entre los seres sintientes.
Realiza siempre la práctica de las siete ramas
y grandes oraciones para el camino.

Haciéndolo de esta forma
completarás las dos acumulaciones, de méritos y sabiduría,
y habiendo extinguido los dos tipos de oscurecimientos,
lo cual es el propósito de haber conseguido el cuerpo humano,
obtendrás el estado insuperable de la Iluminación.

La joya de la fe y la joya de la ética.
la joya de la generosidad y la joya de escuchar,
las joyas de la consideración y la vergüenza
y la joya de la sabiduría, éstas son las siete joyas.
Estas joyas puras,
son las siete joyas inagotables,
no hables de ello a los no humanos.

Cuando te encuentres entre mucha gente, vigila tus palabras,
cuando estés solo, vigila tu mente.

Compuesto por el Gran Maestro de India, el que escribió la "Lámpara del camino" con la esencia de la sabiduría de la bondad.
Aquí está completo el rosario de joyas del Bodisatva.
¡Que aumente la virtud y la bondad!

No olvides las oraciones de dedicación para que los méritos no desaparezcan con el primer enfado que tengas.
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LIBRE Y RELAJADO
UN CANTO VAJRA ESPONTÁNEO
por el venerable Lama Guendun Rimpoché
La felicidad no se consigue
con grandes sacrificios y fuerza de voluntad;
ya está presente en la relajación abierta y en el soltar.

No te esfuerces,
no hay nada que hacer o deshacer.
Todo lo que aparece momentáneamente en el cuerpo-mente no tiene ninguna importancia,
sea lo que fuere tiene poca realidad.
¿Por qué implicarse con ello y después apegase? ¿Por qué emitir juicios sobre eso y sobre nosotros?

Es mucho mejor dejar
simplemente que todo el juego ocurra por sí mismo,
Surgiendo y replegándose como las olas
-sin alterar ni manipular nada-
y observar cómo todo se desvanece y
reaparece mágicamente, una y otra vez,
eternamente.

Es nuestra búsqueda de la felicidad
lo único que nos impide verlo.
Es como perseguir un arco iris de vivos colores que no alcanzas jamás,
o como un perro intentando atrapar su propia cola.

Aunque la paz y la felicidad no existen
realmente como una cosa o como un lugar,
están siempre disponibles
y te acompañan a cada instante.

No creas en la realidad
de las experiencias buenas y malas;
pues son tan efímeras como el buen tiempo y el mal tiempo,
como los arco iris en el cielo.

Deseando aferrar lo inaferrable,
te agotas en vano.
En el instante en que abres y relajas ese apretado puño del aferramiento,
ahí está el espacio infinito, abierto, seductor y confortable.

Sírvete de esta espaciosidad,
de esta libertad y tranquilidad natural.
No busques más.
No te adentres en la enmarañada selva
siguiendo el rastro del gran elefante despierto,
pues ya está en casa descansando apaciblemente
enfrente de tu propio hogar.

Nada que hacer o deshacer,
nada que forzar,
nada que desear,
nada falta.

¡Emahó! ¡Maravilloso!
Todo sucede por sí mismo.
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PRÁCTICAS DE PURIFICACIÓN Y DE ACUMULACIÓN DE MÉRITOS Y SABIDURÍA
Las enseñanzas de Sutra están compiladas en el Lam Rim, un libro escrito hace 1000 años que consiguió poner en orden toda la sabiduría de Buda, adecuándola a la motivación y capacidad de cada persona. Practicando el Sutra se alcanza la liberación a través del estudio, la acumulación de méritos, la purificación, la ética y la concentración. La purificación del karma negativo es esencial para activar nuestra parte luminosa. La creación de méritos nos permite crear en la mente las causas, que luego se concretarán, para tener las condiciones de seguir avanzando en el camino.

En el centro estamos creando grupos de personas para hacer prácticas de purificación en retiro los fines de semana.

TOMA DE REFUGIO POR LA MAÑANA
La práctica del refugio es un reconocimiento de que sólo el Dharma nos sacará del sufrimiento, sólo buscando dentro podremos alcanzar la felicidad. Realizando la práctica constantemente cada día, se obtienen realizaciones.

Recordamos las tres causas que nos impulsan a tomar Refugio: 1) Miedo a renacer en los reinos inferiores 2) Confianza en las Tres Joyas (Buda, Dharma y Shanga) y 3) Deseo de liberar a todos los seres del sufrimiento. Visualizamos el campo de méritos con Buda Sakyamuni en el centro rodeado de todos los Gurus, Yidams, Deidades de los mandalas, Budas, Bodisatvas, Dakas, Dakinis, Protectores del Dharma, guardianes y demás. Recitaremos 3 veces la oración de refugio.

Al recitar la 1ª vez la oración, visualizamos que del corazón de Buda vienen néctares blancos a nosotros y a todos los seres, purificando las negatividades de esta y otras vidas.

En el Buda, en el Dharma y en la Shanga tomo refugio hasta que alcance la Iluminación. Que por los méritos virtuosos que acumule por la práctica de la generosidad y de otras perfecciones, pueda alcanzar yo rápidamente el estado de Buda para poder llevar a todos los seres al estado de la Iluminación.

En la 2ª repetición vienen néctares dorados a nuestra coronilla con las bendiciones del cuerpo, palabra y mente de todos los Budas, entonces nosotros recibimos las cualidades de los Budas: amor, compasión y vacuidad.

En el Buda, en el Dharma y en la Shanga tomo refugio hasta que alcance la Iluminación. Que por los méritos virtuosos que acumule por la práctica de la generosidad y de otras perfecciones, pueda alcanzar yo rápidamente el estado de Buda para poder llevar a todos los seres al estado de la Iluminación.

En la 3ª repetición, pensamos que nosotros así como los seres a nuestro alrededor, estamos bajo el cuidado de estos objetos de Refugio. Además una réplica del Buda Sakyamuni viene por nuestra coronilla y se instala en nuestro corazón y somos de la misma naturaleza que Él.

En el Buda, en el Dharma y en la Shanga tomo refugio hasta que alcance la Iluminación. Que por los méritos virtuosos que acumule por la práctica de la generosidad y de otras perfecciones, pueda alcanzar yo rápidamente el estado de Buda para poder llevar a todos los seres al estado de la Iluminación.

Durante todo el día visualizamos a Buda Sakyamuni en nuestro corazón y nos comprometemos a lo siguiente:
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	Aprovechar el día, en el sentido de no hacer cosas que son una pérdida de tiempo, que no conducen a llevar una vida de la que salgamos beneficiados de cara a las siguientes vidas.
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	No dañar a nadie ese día. Si nos dejamos llevar por alguna negatividad practicaremos los cuatro poderes oponentes. 1) Confianza en el Dharma: Refugio y Bodichita. 2) Arrepentimiento. 3) Práctica: realicemos prácticas para purificar el karma negativo creado 4) Promesa de no volver a hacerlo y eliminar el oscurecimiento con práctica.


1. Tomar refugio y generar la Bodichita.
Refugio y bodichita
Tomo refugio en las tres Joyas. Confieso todas las negatividades. Me regocijo en todas las acciones nobles realizadas por todos los seres. Generaré y mantendré le mente de la Bodichita.

Esto viene a ser una petición de perdón a través de una renovación del refugio, es decir, reconocer que sólo el Dharma nos va a liberar del sufrimiento. Cualquier otra cosa en la que nos refugiemos, el alcohol, la televisión, el trabajo, la pareja... nos va a traer siempre sufrimiento, pues todas ellas consisten en buscar la felicidad fuera, y en querer cambiar fuera las cosas, en vez de cambiar uno mismo.

2. Arrepentirse de las acciones negativas creadas.
No hay que regocijarse de haber hecho la acción negativa, esto hace que el karma sea incompleto. Para crear un karma completo es necesario Intención, Acción y Satisfacción. A veces pensamos que no hay intención porque ha sido un impulso natural, pero en realidad puede ser una intención inconsciente. Aunque no seamos conscientes de ella, cuenta como si hubiese intención. Como que la acción ya ha sido hecha, sólo podemos intervenir eliminando la parte del regocijo. Esto se hace arrepintiéndose, que consiste en sentirnos como si hubiésemos bebido de una botella y después de beber, vemos que es una botella de veneno. Es exactamente lo mismo porque el mal karma es un veneno que nos hará sufrir.

Confesión
Rezar oraciones de confesión.
3. Realizar acciones como remedios
Todo consiste en purificar el karma negativo, generar méritos (karma positivo), acumular sabiduría y practicar la ética.

Práctica de purificación.
Mantras de Vajrasatva dedicados a purificar esa acción en concreto. Si además se quiere purificar incluso el cuerpo físico, realizar las postraciones a los 35 Budas.
Ofrecimiento de la acción negativa (méritos)
Convertimos la acción negativa como carente de existencia inherente, es decir, somos nosotros quienes le hemos dado sentido, no tiene sentido ni existencia por sí misma, depende de nosotros y de las circunstancias. Ofrecemos al Buda esta idea de vacuidad. Por ejemplo, me he enfadado con alguien que me ha insultado y siento odio, el problema no es si yo tengo razón o no, sino el odio que siento (se puede tener razón pero no sentir odio). He de pensar: "este odio no es debido a que me han insultado sino que mi ego tiene el concepto de que insultar es una agresión. Como es algo que depende de mi ego, no tiene existencia inherente". Tanto el que se enfada, como el que nos ha hecho enfadar, como el enfado en sí mismo, los tres carecen de existencia por sí mismos, ha sido necesario que nosotros tengamos la causa kármica negativa para experimentar el enfado, que se haya dado la circunstancia externa y cuando está todo ello junto se produce un enfado que depende de ambos. Podemos además recitar la oración del ofrecimiento:

Por el poder de la verdad de las tres Joyas, por el poder de las bendiciones de todos los Budas y Bodhisatvas, por el poder de completar las dos acumulaciones, mérito y sabiduría, y el poder de la intrínsecamente pura e inconcebible esfera de la realidad última, el Dharmadatu [la vacuidad], puedan mis ofrendas ser tal como todas éstas.

Cualquier meditación acerca de la vacuidad es muy poderosa y produce grandes beneficios.

Oración de las 7 ramas
Con cuerpo palabra y mente rindo homenaje con devoción.
Presento nubes de cada tipo de ofrecimientos tanto las ofrecidas realmente como aquellas transformadas mentalmente.
Confieso todas mis acciones negativas acumuladas desde tiempo sin principio.
Y me regocijo en las virtudes de todos los seres santos y ordinarios.
Por favor, permanece con nosotros hasta que finalice el samsara.
Y gira la rueda del Dharma para el beneficio de los seres.
Dedico todos mis méritos y los de los demás para la Gran Iluminación.

4. Determinar no volver a repetir la acción en el futuro.
Dedicar las prácticas que hagamos para disolver el oscurecimiento concreto que llevó a cometer la acción negativa. Poner intención de no repetir la acción negativa, esto potencia la eliminación de la tendencia kármica.

Prácticas
Mantras de los 5 Dhyani Budas
Dedicar la energía positiva de todo lo bueno que hagamos:
El noble Manjushri que conoce la realidad tal como es. El noble Bodhisatva Samantabadra y demás seres virtuosos. Por seguir los hechos de ellos -y yo voy a seguir esos hechos- voy a dedicar todos las acciones como hacen ellos, voy a dedicar todos los méritos que he acumulado. Todos los Budas de los tres tiempos han admirado la dedicación de méritos como método para conseguir el estado Búdico, por esto dedico todos mis méritos para conseguir este estado.

Tomar refugio por la noche:
Cuando vayas a dormir piensa: "voy a practicar el yoga de dormir con el fin de alcanzar al Iluminación para el beneficio de todos los seres sintientes".

Acuéstate en la posición del león, que es el modo en que el Buda descansó cuando pasó al Parinirvana: tumbado sobre el lado derecho con la mano derecha bajo tu mejilla, tu mano izquierda descansa sobre tu muslo izquierdo y tus piernas extendidas. Recuerda la amabilidad y los sufrimientos de los seres sintientes y duérmete sintiendo amor compasivo hacia ellos. Visualiza a Guru Sakyamuni Buda sobre tu almohada y descansa tu cabeza sobre su regazo. Muy suavemente emana luz de Buda hacia ti y recordando las cualidades iluminadas de Buda con devoción, duérmete.

Hacer esto impide que el karma se multiplique cada día, cada semana, cada mes. También purifica el karma negativo acumulado desde tiempo sin principio. Eliminando de este modo tus obstáculos tienes la oportunidad de alcanzar la Iluminación.

Consejos para las emociones negativas
1. No culpar fuera, pensar que las emociones negativas están dentro nuestro, lo único que hay en el exterior es la causa que hace que se disparen las emociones en nuestro interior. No confundir la condición externa con la causa real interna. 

2. Incluso aunque los demás nos hagan daño, es porque tenemos causas de ser dañados, es también un trabajo interno. 

3. Practicar la paciencia. Esto consiste en meditar en lo siguiente: comparar el estado en que nos quedamos si nos dejamos llevar por la emoción negativa con el estado en que quedamos si no nos dejamos llevar. Hacerlo con situaciones ya vividas en el pasado. Practicar los cuatro poderes oponentes. 

4. Escuchar enseñanzas de lamas, ya que escuchar Verdades es una actividad curativa de por sí. La acumulación de sabiduría junto con la acumulación de méritos es muy importante en el budismo, lo tercero es purificar. La mente se familiariza con aquello que se repite a su alrededor, si conseguimos familiarizarnos con la virtud rodeándonos de personas y actos virtuosos, nuestra mente se volverá una mente virtuosa con el tiempo. 

5. Ir de lo más burdo a lo más sutil, es decir, practicar las oraciones o sadhanas pensando que hacemos o pensamos todo lo que se lee. Una persona que se enfada fácilmente puede no dejar de hacerlo sólo por comprender lo dañino que es el enfado, pero le ayuda a controlar el comportamiento. Se abandona la manifestación real del enfado, antes de abandonar la mente que se enfada. Esto es ir de lo burdo a lo sutil. 

6. La motivación es lo más importante en las acciones que hagamos. Dado que todo carece de existencia inherente, sólo la motivación da sentido a lo que hacemos. Teniendo en cuenta esto, hemos de darle a todo un sentido positivo y altruista. Estemos atentos a todo lo que hagamos para procurar no apartarnos de la motivación correcta (hacerlo por el beneficio de todos). Al acabar la acción, dediquemos los méritos para nuestra iluminación. 

7. En resumen las actividades principales son 1) purificación de karma negativo: mantras de Vajrasatva, postraciones, otros mantras, oraciones de confesión, ofrecimiento del mandala, prácticas en general 2) acumular karma positivo: dedicación de méritos de cualquier cosa buena que hagamos, prácticas de ofrecimientos de agua, de luz, de comida, del mandala, practicas en general, hacer las 10 acciones positivas (ayudar, dar a todos lo que le corresponde, estar contento con lo que se tiene, decir la verdad, hablar palabras sabias, hablar con suavidad, no dividir lo unido, generosidad, amar, tener sabiduría). 3) Evitar crear karma negativo: evitar las 10 acciones dañinas (matar, robar, mala conducta sexual, mentir, charlatanear, hablar duramente, difamar, codiciar, odiar, tener ideas erróneas). 4) acumular sabiduría: escuchar lamas, leer libros. 5) Eliminar algún oscurecimiento concreto: recitar mantras pensando en disolver ese oscurecimiento, dedicar prácticas antes de empezar para eliminarlo. 

ORACIONES DE DEDICACIÓN 

Que por los méritos del pasado, presente y futuro tanto míos como de los demás, que son meramente imputados por la mente, pueda yo, que también soy meramente imputado por la mente, llegar a ser un Guru Buda y conducir a todos los seres que son meramente imputados por la mente a ese estado que es meramente imputado. 

Que por los méritos meramente imputados del pasado, presente y futuro tanto míos como de los demás, pueda la preciosa mente de la Bodhichita que aún no ha sido generada, ser generada y crecer, y la que ya lo ha sido, pueda no degenerar sino incrementar más y más. 

Que por los méritos meramente imputados de los tres tiempos acumulados por mí y por los demás, pueda cualquier ser con sólo verme, oírme, acordarse de mí, tocarme, hablarme, ser liberado en ese mismo segundo de todos sus sufrimientos y morar en la felicidad por siempre. 

Que por los méritos de los tres tiempos acumulados por mí y por los demás, pueda yo, toda mi familia, enemigos, extraños y todos los seres, ser capaces de encontrar Amigos Virtuosos plenamente cualificados y ser capaces de verles como un Buda, habiendo cesado todos los errores y poseyendo todas las cualidades. Pueda ser capaz de realizar tan solo lo que complazca la sagrada mente de los Amigos Virtuosos y ser capaz de satisfacer inmediatamente todos sus deseos. 

Cualquier sufrimiento que los seres tengan pueda experimentarlo. Cualquier felicidad y mérito que yo acumule pueda ser recibido por los demás. 

Cualquier dedicación que los Victoriosos que Han Ido al Gozo de los tres tiempos hayan admirado como la mejor, pueda yo también dedicar perfectamente todas estas raíces de virtud de esta forma, para que pueda realizar sus buenos trabajos. 

MANTRA PARA INCREMENTAR LOS MÉRITOS 

CHOM-DEN-DE   DE-SHIN   SHEG-PA   DRA-CHOM-PA   NAM-PAR   NANG-TSE   U-KY   GYAL-PO   LA   CHAG-TSE-LO 

CHANG-CHUB   SEM-PA   SEM-PA   CHEN-PO   KUN-TU   ZANG-PO   LA CHAG-TSE-LO 

TAYATA  OM  BENZA  DIWA  AWA  BODHINAYA  SOHA 

(recitar 7 veces) 

DEDICACIÓN FINAL 

Que por las bendiciones de los Budas y Bodhisatvas, por la verdad de la originación interdependiente infalible y por el poder de mi actitud pura y especial, puedan todos los puntos de mis oraciones realizarse. 

Que debido a mis acciones virtuosas, pueda rápidamente alcanzar el estado de Buda y pueda llevar a ese estado iluminado a todos los seres. 

Que pueda nacer la Bodhichita que aún no ha sido generada, y aquella que ya ha nacido que nunca degenere, sino que aumente cada vez más. Aquí puedes dedicar por la paz en el mundo o cualquier otro asunto incluidos asuntos personales. 

MANTRAS
El mantra es una vibración que disuelve los oscurecimientos y activa lo luminoso. Cada deidad simboliza la energía opuesta al oscurecimiento y una energía luminosa. Su mantra actúa disolviendo los oscurecimiento y activando nuestra esencia luminosa. Los mantras deben recitarse con la motivación correcta, desear nosotros estar bien para poder ayudar a todos los seres. No hace falta recitarlos en voz alta pero los lamas recomiendan al menos mover la boca. 

[image: image6.png]



MANTRA DE LAS 100 SÍLABAS
(DE VAJRASATVA)
(para disolver el mal karma)




OM    VAJRASATVA    SAMAYAM,
ANUPALAYA,
VAJRASATVA    TENO    PATISHTA,
DRIDO    ME    BAWA,
SUTO    KAYO    ME    BAWA,
SUPO    KAYO    ME    BAWA,
ANURAKTO    ME    BAWA,
SARVA    SIDI    ME    PRAYATCHA,
SARVA    KARMA    SUCHA    ME,
CHITAM    SRIYA    KURU    HUM    HA    HA    HA    HA    HO,
BAGAWAN,
SARVA    TATAGATA    VAJRA    MA    ME    MUNCHA,
VAJRA    BAWA    MAHA    SAMAYA    SATVA    AH    HUM    PHE. 

(recita las más veces posibles para disolver tu mal karma, especialmente al final de cada práctica para limpiar los errores cometidos. Es bueno recitarlo 21 veces antes de acostarte)

Visualiza a Guru Vajrasatva sobre tu coronilla. De su corazón emana luz y néctares que vienen sobre ti y purifican todos los karmas negativos y oscurecimientos tuyos y de los demás. Mientras visualizas de este modo recita el mantra de Vajrasava por lo menos 28 veces. A continuación Vajrasatva dice: "todos tus karmas negativos y oscurecimientos están completamente purificados. Alégrate de ello". Vajrasatva se absorbe en tu corazón y bendice tu mente.
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MANTRAS DE LOS CINCO DHYANI BUDAS
MANTRA DE RATNASAMBHAVA
(para disolver el orgullo)
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OM RATNASAMBHAVA TRAM

(recita las más veces posibles para disolver tu orgullo, la exageración de las propias cualidades y menosprecio de las cualidades de los demás)

MANTRA DE AKSHOBHYA
(para disolver el odio)
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OM AKSHOBHYA HUM

(recita las más veces posibles para disolver tu odio, la exageración de los defectos de lo odiado y minimización de sus cualidades)

MANTRA DE AMITABHA
(para disolver el apego y deseo)
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OM AMITABHA HRI

(recita las más veces posibles para disolver tu apego, la exageración de las cualidades de lo apegado y minimización de sus inconvenientes)

MANTRA DE VAIROCHANA
(para disolver la ignorancia)
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OM VAIROCHANA OM

(recita las más veces posibles para disolver la creencia de que los fenómenos son independientes y aleatorios, la ignorancia de la ley de causa y efecto, con la finalidad de poder realizar la vacuidad, la comprensión de la interdependencia de todo, que lleva a la disolución definitiva del sufrimiento)

MANTRA DE AMOGHASIDDHI
(para disolver la envidia)
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OM AMOGHASIDDHI AH

(recita las más veces posibles para disolver los celos, quitar a los demás lo que tienen y quedárselo uno mismo, y la envidia, querer tener lo mismo que los demás tienen, basados ambos en el juicio injusto de que nosotros valemos más que ellos y por tanto los demás no merecen lo que tienen)

Clic aquí para obtener un archivo en Word con un fondo del monte Kailash (334 k).
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MANTRA DE LA COMPASIÓN
(DE AVALOKITESHVARA o CHENREZIG)
(para desarrollar la compasión)




OM MANI PEME HUM

(recita las más veces posibles para desarrollar tu compasión, el deseo de que todos los seres estén alejados del sufrimiento, a lo largo de todas nuestras vidas)
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También podéis imaginar un enorme Chenrezig de 1000 brazos gigante sobre toda la Tierra, que por sus brazos sale néctar de compasión y sabiduría, que cae sobre todos los seres, los limpia de todas las negatividades y sufrimientos y los llena de sabiduría y compasión. Especialmente dirigirlas a lugares en guerra y con sufrimientos causados por la ignorancia, el egoísmo y el fanatismo.

OM MANI PEME HUM

(tantas veces como podáis)
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Mantra de Buda Sakyamuni
(para desarrollar la budeidad)
OM MUNI MUNI MAHA MUNIYE SOHA
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Mantra de Tara verde
(para eliminar obstáculos)
OM TARE TUTARE TURE SOHA
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Mantra de Maitreya
(para desarrollar la motivación)
OM BUDA METRI MEM SOHA

[image: image23.png]



[image: image24.png]



Mantra de Manjushri
(para desarrollar la inteligencia)
OM ARAPATSANA DHI
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Mantra de Amitayus
(para la larga vida)
OM AMARANISZE ENTIYE SOHA
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Mantra del Buda de la Medicina
(para disolver enfermedades)
TAYATA OM BEKANZE BEKANZE MAHA BEKANZE RANTZA SAMUNGATE SOHA
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Mantra de Lama Tsong Kapa
(para desarrollar capacidades)
OM GURU VAJRADHARA SUMATI KIRTI SIDDHI HUNG
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Mantra de Padmasambava
(para desarrollar sabiduría)
OM AH HUM VAJRA GURU PEMA SIDDHI HUM

Pasmasambava o Guru Rimpoché representa la loca sabiduría. Ésta consiste en vivir tal como somos, no tal como nos gustaría ser, es decir, no confirmar nuestro ego. Consiste en no buscar la felicidad fuera, sino cambiar dentro de uno mismo con lo que al mismo tiempo las cosas cambian fuera sin haber cambiado en realidad. Consiste en no buscar justificaciones a lo que nos pasa y detenerse, sino seguir preguntando lo que nos pasa dentro sin detenerse en respuestas hasta llegar a un punto en que no hay respuestas porque no hay preguntas.

Podéis hacer si queréis La Oración de Siete Versos a Guru Rimpoché:

HUM
En la orilla noroeste del país de Orgyen,
habéis adquirido la maravillosa realización sublime
sobre los estambres y el tallo de una flor de loto.
Se os llama "Nacido del Loto" y os rodea un círculo de numerosas Dakinis.
Practicamos a consecuencia vuestra.
Venir aquí a derramar vuestra gracia.
Guru Pema Siddhi Hum
OM AH HUM BENZA GURU PEMA SIDDHI HUM
Por esta virtud, pueda rápidamente alcanzar el estado de Padmasambava (Guru Rimpoché) y puedan todos los seres sin excepción llegar a ese mismo estado iluminado.
Cualquier alabanza, si además se visualizan postraciones a la deidad y se visualiza luz que viene de la deidad, produce grandes beneficios.
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Mantra de Prajnaparamita
(para desarrollar la vacuidad)
TAYATA GATE GATE PARAGATE PARASAMGATE BODHI SOHA
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Mantra para bendecir ofrendas
(tres veces al hacer cada ofrenda)
OM AH HUM

Protege las tres puertas, cuerpo, palabra y mente.
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Mantra para desbendecir ofrendas
(si hay que tirarlas)
OM BENDZA BEGA AKRAMA HUM

Normalmente las ofrendas bendecidas del altar se tiran a las flores si es agua, o a los animales si es comida, como un ofrecimiento, pero si no puede hacerse, se pueden desbendecir con este mantra tres veces y deshacernos de ellas visualizando que todo carece de existencia inherente y ofrecer esta vacuidad a los Budas.
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Mantra para bendecir el rosario
(recitar y soplar sobre el mala)
OM RUTSI RAMANI PARWATAYA HUNG
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Mantra para bendecir los zapatos
(por si se pisa insectos)
OM KRECHAKA GANA HUM HRI SOHA

Recita tres veces y sopla en los zapatos.
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